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Tato metodickd poznamka vysvétluje Udaje zverejnéné spolecCnosti Tillotts za
vykazované obdobi 2025 a shrnuje metodiky pouZité pti pripravé té&chto Gdajd. Jejim
U¢elem je usnadnit porozuméni zvefejnénym prevoddm hodnot. Zvefejnéni této
metodické poznamky spole¢né s datovym souborem zvefejnénych dajl je
vyzadovéano podle &lank( 22 a 23 Etického kodexu AIFP (verze 07.02.2025) (dale jen
,Kodex”) a tvofi sou&ast standardizovaného rdmce pro zvetfejfiovani Udaji EFPIA
pouzivaného od roku 2025.
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1. Definice

1.1 Prijemci

Zdravotnicti pracovnici (HCP): Zdravotni¢ti odbornici z oboru Iékafstvi,
stomatologie, farmacie a oSetrovatelstvi a jakékoli jiné osoby, které v ramci své
profesni ¢innosti mohou podavat, predepisovat, nakupovat, doporucovat nebo
dodavat Iécivé pripravky.

Zdravotnické organizace (HCO): Jedna se bud o zdravotnické, lékarské Cci
védecké sdruzeni nebo organizaci, jako je nemocnice, klinika, nadace, univerzita
&i jina instituce, jejiz sidlo, misto zaloZeni nebo hlavni misto plsobeni se nachazi
v Evropé, anebo o organizaci, prostrednictvim které poskytuje sluzby jeden nebo
vice zdravotnickych pracovnik{ &i jinych ptisludnych rozhodovacich &initeld.
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Pokud je pred zverejnénim potvrzeno umrti prijemce, spolecnost Tillotts se ridi
pokyny pro zvefejfiovani Udaji o zemrelych zdravotnickych pracovnicich, aby
urcila, zda maji byt udaje o platbach (ToVs) nadale zverejfiovany individualné,
nebo zda musi byt v souladu s Kodexem agregovany.

1.2 Druhy prevodd hodnot

Prevody hodnot zahrnuji:

- prispévky na naklady a podporu pro zdravotnické pracovniky v souvislosti s
Ucasti na vzdélavacich akcich a setkanich,

- odmény za sluzby a poradenskou c¢innost (honorare) a souvisejici vydaje pro
zdravotnické pracovniky (HCP)

- dary a granty poskytované zdravotnickym organizacim

- pfispévky na naklady spojené s akcemi, véetné sponzoringu poskytované
zdravotnickym organizacim (HCO)

- odmény za sluzby a poradenskou c¢innost (honorare)

- prevody hodnotv oblasti vyzkumu a vyvoje,

a to bez ohledu na to, zda byly uskutecnény pfimo spolec¢nosti Tillotts nebo
prostfednictvim zprostifedkovatel( & smluvnich tietich stran,

a bez ohledu na to, zda byly uskutec¢nény spolecnosti Tillotts nebo kteroukoli z
jejich pridruZzenych spoleénosti ve prospéch pfijemct na daném Gzemi.

2. Rozsah zverejnéni

2.1 Dotcené produkty

Zvetejnéni se tykaji pouze lé&ivych pripravki vydavanych na lékafsky predpis.
Spolecnost Tillotts na daném Uzemi neprodava volné prodejné Iéky. Jeden produkt
zahrnuje soudasti zdravotnickych prostfedkl; tyto jsou zahrnuty do zvefejnéni
pouze v rozsahu, v jakém tvori soucast prezentace |éCivého pripravku na predpis.
Nejsou zahrnuty zadné prevody hodnot tykajici se samostatnych zdravotnickych
prostfedkd.

2.2 Dotcena spolecnost

Zverejnéni se vztahuji na vSechny prevody hodnot uskute¢néné spolecnosti Tillotts
nebo kteroukoli z jejich pridruZzenych spole¢nosti ve prospé&ch pFijemct se sidlem
nebo mistem pobytu na daném Uzemi, pricemz veskeré preshranicni aktivity jsou
konsolidovany do datového souboru prislusného Uzemi, nikoli vykazovany
samostatné. Dojde-li v budoucnu ke zméné ndzvu nebo struktury spolecnosti,
budou tyto zmény popsany v této Casti a opatfeny odkazem, aby verejnost mohla
i nadale identifikovat a sledovat zverejnéné informace z predchozich let.
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2.3 Vyloucené prevody hodnot

Nasledujici prevody hodnot jsou z povinnosti zverejnéni vylouceny: prevody
hodnot souvisejici s/se:

- volné prodejnymi léky

- lékarskymi vzorky

- stravovanim, pokud jsou dodrzeny limity stanovené v hodnotici tabulce
pripravené EFPIA pro stravovani a pohostinnost a/nebo pfislusSnym kodexem.

- bé&Znymi obchodnimi ndkupy a prodeji produktd mezi spole¢nosti Tillotts a
prijemci

Pfevody pacientskym organizacim rovnéz nespadaji do plsobnosti této metodické
poznamky a jsou v pripadé potfeby zverejiovany samostatné.

2.4 Datum prevodu hodnot

Toto zvefejnéni se tykd prevodd hodnot souvisejicich s platbami poskytnutymi
pfijemctim v kalendafnim roce 2025.

2.5 Primé prevody hodnot

Primé prevody hodnot zahrnuji platby, které spolecnost Tillotts nebo néktera z
jejich ptidruzenych spole&nosti provadi pfimo pfijemcim.

2.6 Neprimé prevody hodnot

Neprimé prevody hodnot zahrnuji platby realizované prostiednictvim
zprostfedkovatell, kdy konednym ptijemcem je identifikovatelny zdravotnicky
pracovnik (HCP) nebo zdravotnickd organizace (HCO). Tyto aktivity mohou
zahrnovat podporu poskytovanou prostrednictvim agentur zabyvajicich se
pofadanim akci nebo externich organizatord kongresut, partnertd v oblasti |ékaiské
komunikace ¢i vzdélavani, ktefi realizuji aktivity jménem spolecnosti Tillotts, nebo
preshranic¢ni podporu poskytovanou pridruzenymi subjekty spolecCnosti Tillotts
prijemcim na daném Uzemi. Nepfimé prevody hodnot jsou zvefejfiovany pouze
jednou, a to u prislusné osoby nebo organizace.

2.7 Nepenézni prevody hodnot

Mezi nepenézni prevody hodnot patfi vécné prispévky poskytnuté konkrétnim
zdravotnickym pracovnikim nebo zdravotnickym organizacim, které nezahrnuji
pfimou finanéni platbu, jako je napfFiklad poskytnuti ¢asu zamé&stnancd nebo jinych
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nefinanénich zdroji v rdmci spoleénych aktivit. Tyto pfevody jsou zvefejfiovany v
hodnoté poskytnutého plnéni.

Hodnota nepenéZnich prevodd hodnot se vypoditdvd bud na zaklad& &astky
fakturované treti stranou, je-li to relevantni, nebo na zakladé interniho odhadu
naklad( vychazejiciho z hodinovych sazeb zapojenych pracovnik{, vynasobenych
poctem odpracovanych hodin.

2.8 Podminky prevodu hodnot v pripadé neuplné ucasti nebo
zruseni a vraceni penéz

Spoleénost Tillotts vede zadznamy o Gcasti véech zdravotnickych pracovnikd,
kterym poskytuje podporu k Ucasti na kongresech a setkanich. Prevody hodnot
se zverejnuji pouze v pripadé, zZe se zdravotnicky pracovnik skutec¢né zucastni a
tedy obdrzi nepenézni plnéni. Pokud se zdravotnicky pracovnik akce nezucastni,
neni zverejnén zadny prevod hodnoty, i kdyz jsou spolec¢nosti Tillotts Uctovany
urcité naklady (napfiklad nevratné naklady na ubytovani), jelikoz jednotlivci
nebyl poskytnut zadny benefit. V pripadé ¢astecné Ucasti je zverejnéna pouze ta
¢ast podpory, kterou zdravotnicky pracovnik skute¢né vyuzil. Vracené castky
nebo dobropisy, které spolecnost Tillotts obdrzela, se odectou z prislusného
prevodu hodnoty.

2.9 Preshranicni aktivity

Pfevody hodnot poskytnuté pfijemcdm na UGzemi jednou z pfidruzenych
spolecnosti spolecnosti Tillotts mimo toto Uzemi jsou konsolidovany a vykazovany
v ramci datového souboru tohoto Uzemi. Spole¢nost Tillotts pfijima preshranicni
Udaje od svych pridruzenych spolecnosti a uplatiuje na né stejné kategorizace a
ovéfovaci kontroly, jaké pouziva u viech prevodl hodnot generovanych na Gzemi.
Preshranic¢ni prevody jsou vykazovany pouze jednou, a to u prislusného prijemce
na uzemi.

2.10 Vyzkum a vyvoj

Pfevody hodnot v oblasti vyzkumu a vyvoje jsou uvadény v souhrnné podobé a
zahrnuji pfevody hodnot pFijemcdim na Gzemi, jimiZ jsou zdravotniéti pracovnici a
britské zdravotnické organizace, v souvislosti s neklinickymi studiemi (jak jsou
definovany v Zasadach spravné laboratorni praxe OECD), klinickymi hodnocenimi
(jak jsou definovana v narizeni ¢. 536/2014), neintervencni studie (prospektivni
povahy a zahrnujici sbé&r dat od jednotlived nebo skupin zdravotnickych
pracovnikl, nebo jejich jménem, konkrétné pro danou studii), jakoz i naklady,
které jsou s témito Cinnostmi spojeny.
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2.11 Dobrovolné zverejnovani

Spolecnost Tillotts zverejriuje vSechny prevody hodnot na Uzemi dobrovolng,
prestoze neni ¢lenem sdruzeni AIFP na tomto Uzemi.

Spole¢nost Tillotts se pripojila k iniciativé AIFP zamérené na transparentni
spolupraci

3. Zvlastni aspekty

3.1 JedinecCny identifikator zemé

Spole¢nost Tillotts pouzivd a poskytuje AIFP pii zvefejfiovani prehledd o
prevodech hodnot profesni a komeréni identifikatory pfijemcd. V rdmci zvefejnéni
vSak nejsou zverejiiovany zadné profesni a komercni identifikatory. Interné se
Udaje o zdravotnickych pracovnicich (HCP) a zdravotnickych zarizenich (HCO)
ovéruji na zakladé jména dané osoby, hlavniho mista vykonu ¢innosti, smluvnich
Udajl a zdznamu uloZzenych v systému Fizeni vztaht se zékazniky.

3.2 Samostatné zalozena spolec¢nost HCP

Pokud zdravotnicky pracovnik poskytuje sluzby prostfednictvim své vlastni
obchodni spole¢nosti s ru¢enim omezenym nebo organizace, spolecnost Tillotts
vykazuje pfevod hodnoty vi¢i danému zdravotnickému pracovnikovi, nikoli vici
spolecnosti. Pokud zdravotnicky pracovnik nesouhlasi s individualnim zverejnénim
Udajld o smluvnich sluzbach, jsou pfislusné prevody zahrnuty do souhrnné &astky.

3.3 Viceleté smlouvy

U viceletych smluv se prevody hodnot prifazuji k tomu kalendafnimu roku, ve
kterém spolecnost Tillotts provedla platbu za pfislusné sluzby nebo aktivity.
Zalohy se vykazuji v okamziku uskutecnéni dané Cinnosti a pfipadné Upravy, jako
jsou dobropisy, se zaG&tuji do roku, ve kterém doslo k ptvodnimu pfevodu.

3.4 Specifika jednotlivych zemi

Platforma pro zverejnovani informaci. Zverejnovani informaci bude probihat na
centralni platformé zfizené v souladu s provadéci smérnici AIFP. Pokud prislusna
Clenskd asociace ve svém narodnim kodexu nestanovi zaddna omezeni, jsou
pravidla tykajici se pohosténi nabizeného nebo poskytovaného zdravotnickym
pracovnikiim a zastupcdm farmaceutickych spole¢nosti v souvislosti s propagaci a
akcemi upravena v provadécich pokynech AIFP.
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3.5 Kontroly kvality

Pred odeslanim provadi spolecnost Tillotts interni kontroly kvality, aby zajistila
pfesnost a Uplnost zvefejfiovanych Udajl. Tyto kontroly zahrnuji ovéFfeni Gdajd z
internich systémQ, jako jsou finanéni systémy, systémy pro fizeni vztahl se
zdkazniky nebo néastroje pro Fizeni dodrzovani predpisti, porovnani prevodl
hodnot se smlouvami a dohodami, potvrzeni spravného zarazeni do kategorii a
provéfeni pozadavk( tykajicich se mé&ny, DPH a ochrany osobnich Gdajd. V&echny
kontroly jsou dokonceny a provéreny interné pred kone¢nym schvalenim a
odeslanim dokumentu pro zvefejnéni pfevodd hodnot.

4. Pravni zaklad pro ochranu osobnich adaju

4.1 Ziskavani souhlasu

V pripadé smluvnich sluzeb (honorare, poradenstvi, prednasky a souvisejici
vydaje) pouziva spole¢nost Tillotts jako pravni zéklad pro zvefejfiovani idajd na
Urovni jednotlivel souhlas. PE{jemci jsou o tom informovani pti uzavieni smlouvy
prostfednictvim smluvnich ujedndni a ozndmeni o ochran& osobnich Gdajd. V
souladu s pokyny EFPIA nejsou prijimany ¢astecné souhlasy. Pokud neni udélen
souhlas nebo je odvolan, jsou souvisejici prevody hodnot zverejnény v souhrnné
podobé. Odvolani se vztahuje na budouci zverejnéni a lze jej podat
prostiednictvim dataprivacy@tillotts.com.

Prevody pacientskym organizacim nevyzaduji souhlas.
Pfevody zdravotnickym organizacim nevyzaduji souhlas.

Preshranicni zpracovani se provadi za dodrzeni prislusnych zaruk.

5. Zpusob zverejnéni

5.1 Datum zverejnéni
30/06/26.

5.2 Platforma pro zvefejfiovani prevodd hodnot

Platforma pro zvefejfiovani prevodd hodnot. Zvefejfiovani prevodi hodnot bude
probihat na centralni platformé zfizené v souladu s AIFP implementacni smérnici.

5.3 Jazyk zverejnéni

Cestina, anglictina.
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6. Zverejnéni financnich adajd
6.1 Ména

Véechny Udaje jsou uvadény v K& Pokud byly platby ptvodné provedeny v jiné
meéné, spolecnost Tillotts prepocitava castku na K¢ bud podle sménného kurzu
platného ke dni platby, nebo podle primérného roéniho sménného kurzu Evropské
centralni banky pro dany rok, a to v zavislosti na dostupné dokumentaci.

6.2 Vcetné DPH nebo bez DPH

Hodnotové prevody se vykazuji véetné DPH v souladu s ¢lankem 7.2 metodiky
AIFP tykajici se projektl transparentnosti AIFP.

6.3 Pravidla pro vypocet

Pfevody hodnot se vypoditdvaji na zakladé skuteénych ndakladd vynaloZenych
spolecnosti Tillotts. Pfevody hodnot v naturaliich nebo nepenézni prevody hodnot
se vykazuji v hodnoté, ktera byla zaplacena za ucelem ziskani poskytnuté vyhody.
Pokud vydaje zahrnuji jak obchodni, tak neobchodni slozky, vykazuje se pouze
¢ast souvisejici s obchodni ¢innosti.

7. Dalsi informace
Neexistuji zadné dalsi metodické aspekty, které by bylo tfeba zohlednit.
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Tillotts Pharma Czech s.r.o. ("Tillotts”)
Methodological note
for HCP /HCO disclosure 2025

in Czech Republic (the “"Territory”)

Data year: 2025
Year of publication: 2026

This methodological note explains the data disclosed by Tillotts for the 2025 reporting
period and summarises the methodologies used to prepare the disclosure. Its purpose
is to support understanding of the published Transfers of Value. Publication of this
methodological note alongside the disclosure dataset is required under Clause 22 and
23 of the Code of practice AIFP (version 07.02.2025) (the “"Code”) and forms part of
the standardised EFPIA disclosure framework used for 2025 onward.
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1. Definitions

1.1 Recipients

Healthcare professionals (HCPs): Members of the medical, dental, pharmacy
and nursing professions and any other persons who in the course of their
professional activities may administer, prescribe, purchase, recommend or supply
a medicine.

Healthcare organisations (HCOs): Either a healthcare, medical or scientific
association or organisation such as a hospital, clinic, foundation, university or
other address, place of incorporation or primary place of operation is in Europe or
an organisation through which one or more health professionals or other relevant
decision makers provide services.

Where a Recipient is confirmed as deceased before publication, Tillotts follows the
guidance, on publishing data about deceased health professionals, to determine
whether the ToVs remain individually disclosed or must be aggregated according
to the Code.

1.2 Kind of ToVs

Transfers of Value ("“ToV”) include
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- Contribution to costs and support for HCPs to attend educational events and
meetings,

- Fees for service and consultancy (honoraria) and related expenses to HCPs

- Donations and grants to HCOs

- Contribution to costs related to events including sponsorships to HCOs

- Fees for service and consultancy (honoraria)

- Research and Development ToVs

Irrespective if they were directly effected by Tillotts or made via intermediaries
or contracted third parties, and

Irrespective if they were made by Tillotts or by any of its affiliated companies
for Recipients in the Territory.

2. Disclosure’s Scope

2.1 Products concerned

Disclosures relate to prescription-only medicines. Tillotts does not market
over-the-counter medicines in the Territory. One product includes medical device
components; these are included in disclosure only insofar as they form part of the
prescription medicine presentation. No stand-alone medical device Transfers of
Value are included.

2.2 Company concerned

Disclosures cover all ToVs made by Tillotts or any of its affiliated companies to
Recipients based or residing in the Territory, with all cross-border activities
consolidated into the dataset of the Territory, rather than reported separately. If
the company name or structure changes in the future, such changes will be
described in this section and cross referenced so that disclosures from previous
years can still be identified and tracked by the public.

2.3 Excluded ToVs

The following ToVs are excluded from disclosure: ToVs related to
- Over-the-counter medicines
- Medical samples
- Meals, as long as the thresholds according to EFPIA scorecard for meals and
hospitality are met,
- Ordinary course purchases and sales of products between Tillotts and
Recipients
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Transfers to patient organisations are also out of scope for this methodological
note and are disclosed separately where required.

2.4 ToVs date

The disclosure covers Transfers of Value related to payments effected to
Recipients during the 2025 calendar year.

2.5 Direct ToVs

Direct Transfers of Value include payments made directly to Recipients by Tillotts
or one of its affiliated companies.

2.6 Indirect ToVs

Indirect Transfers of Value include payments made through third party
intermediaries where the ultimate beneficiary is an identifiable HCP or HCO. These
activities may involve support routed via event agencies or third-party congress
organisers, medical communications or educational partners delivering activities
on behalf of Tillotts, or cross-border support provided by affiliated Tillotts entities
to Recipients in the Territory. Indirect ToVs are disclosed once only, against the
relevant individual or organisation.

2.7 Non-monetary ToVs

Non-monetary Transfers of Value include in kind contributions provided to
identifiable HCPs or HCOs that do not involve direct financial payment, such as
the provision of staff time or other non-financial resources delivered as part of
collaborative activities. These transfers are disclosed at the value of the benefit
provided.

The value of non-monetary ToVs is calculated using either the third-party invoiced
amount where applicable, or internal cost estimation based on hourly rates of
personnel involved, multiplied by hours contributed.

2.8 ToVs in case of partial attendances or cancellation and refund

Tillotts keeps attendance records for all HCPs supported to participate in
congresses and meetings. Transfers of Value are disclosed only where the HCP
actually attends and therefore receives a benefit in kind. If an HCP does not
attend, no ToV is disclosed, even if certain costs (such as non-refundable
accommodation) are charged to Tillotts, as no benefit was received by the
individual. Where partial attendance occurs, only the portion of support actually
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used by the HCP is disclosed. Refunds or credit notes received by Tillotts are
deducted from the relevant ToV.

2.9 Cross-border activities

Transfers of Value provided to Recipients in the Territory by one of Tillotts affiliated
companies outside the Territory are consolidated and disclosed within dataset of
this Territory. Tillotts receives cross-border data from its affiliated companies and
applies the same categorisation and verification checks used for all generated ToVs
in the Territory. Cross-border transfers are disclosed once only, against the
relevant Recipient in the Territory.

2.10 R&D

Research & Development Transfers of Value are disclosed aggregated and
encompass Transfers of Value to Recipients in the Territory health professionals
and UK health care organisations related to non-clinical studies (as defined in the
OECD Principles of Good Laboratory Practice), clinical trials (as defined in
Regulation 536/2014), non-interventional studies (prospective in nature and
involving the collection of data from, or on behalf of, individual or groups of health
professionals specifically for the study), as well as costs that are subsidiary to
these activities.

2.11 Voluntary disclosure

Tillotts discloses all ToVs on a voluntary basis in the Territory, since Tillotts is not

a member of the AIFP association in the Territory.
Tillotts has joined the AIFP’s transparent collaboration initiative

3. Specific considerations

3.1 Country unique identifier

Tillotts does not use or submit professional identifiers for Recipients in the course
of the disclosure of ToVs. Internally, HCP and HCO details are cross-checked using
the individual’s name, primary place of practice, contract details and records held
within Tillotts” customer relationship management system or Compliance
management tool. No commercial identifiers are published as part of the
disclosure.

3.2 Self-incorporated HCP

Where an HCP provides services through their own limited company or
organisation, Tillotts the Transfer of Value against the individual HCP rather than

5
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the company. If the HCP does not permit individual disclosure for contracted
services, the relevant transfers are included in the aggregate total.

3.3 Multi-year agreements

For multi-year agreements, Transfers of Value are allocated to the calendar year
in which payment for the relevant services or activities were effected by Tillotts.
Prepayments are recognised when the activity occurs, and any adjustments such
as credit notes are applied to the year of the original transfer.

3.4 Country specificities

Information disclosure platform. Information disclosure will take place on a central
platform established in accordance with the AIFP Implementing Directive. If no
limits are set by relevant Member Association in its National Code, hospitality
offered or provided to HCPs and PO Representatives in connection with Promotion
and Events are stipulated in the AIFP implementing guideline.

3.5 Quality Checks

Prior to submission, Tillotts undertakes internal quality checks to ensure that
disclosures are accurate and complete. These checks include verifying data from
internal systems such as finance and customer relationship management or
Compliance management tools, cross-checking Transfers of Value against
contracts and agreements, confirming correct categorisation, and reviewing
currency, VAT and data-protection requirements. All checks are completed and
reviewed internally before final approval and submission of the disclosure
document.

4. Data protection legal basis

4.1 Consent collection

For contracted services (honoraria, consultancy, speaker engagements and related
expenses), Tillotts uses Consent as the lawful basis for publishing individual-level
data. Recipients are informed at the point of contracting through agreements and
privacy notices. Partial consents are not accepted, in line with EFPIA guidance.
Where consent is not given or is withdrawn, the related Transfers of Value are
disclosed in aggregate. Withdrawals apply to future disclosures and may be
submitted via dataprivacy@tillotts.com.

Transfers to patient organisations do not require consent.

Transfers to HCOs do not require consent.
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Cross-border processing is carried out under appropriate safeguards.

5. Form of disclosure

5.1 Date of publication
30/06/26

5.2 Disclosure platform

Information disclosure platform. Information disclosure will take place on a central
platform established in accordance with the AIFP Implementing Directive.

5.3 Disclosure language
English and Czech

6. Disclosure financial data

6.1 Currency

All disclosures are reported in CZK. Where payments were originally made in
another currency, Tillotts converts the amount into CZK using either the exchange
rate applicable on the date of payment or the European Central Bank’s average
annual exchange rate for the relevant year, depending on the documentation
available.

6.2 VAT included or excluded

Transfers of Value are reported including VAT in accordance with Article 7.2. AIFP
Methodology on AIFP transparency projects.

6.3 Calculation rules

Transfers of Value are calculated using the actual cost incurred by Tillotts. In-kind
or non-monetary Transfers of Value are disclosed at the value paid to secure the
benefit provided. Where expenses include both business and non-business
elements, only the business-related portion is disclosed.
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7. Additional Information

No additional methodological considerations apply.
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